
Arguably the best medium tank of World War II, the T-34-85 was a crucial 
factor in the outcome of the conflict. Over 35,000 were produced, meaning 
that it also came to represent, from a Soviet standpoint, the supremacy of 
socialist industry over capitalism. 

It was the antithesis of German over-engineering. Designers favoured sim-
ple solutions that used fewer resources. It was therefore available in greater 
numbers – a telling factor as Axis forces were pushed out of the Soviet Union 
and back to Berlin. 

The T-34-85 was an up-gunned version of the T-34 tank which carried a 
76mm gun that was insufficient at dealing with tanks like the Tiger and Pan-
ther. A new turret allowed the installation of an 85mm gun that was capable 
of penetrating German armour with greater ease. This tank also represented 
the first proper mass production of a sloped-hull design which meant that 
the armour could afford to be thinner while still providing the same effective 
protection. Coupled with sloping on the turret, the survivability of the tank 
compared to the original T-34 design was much better.

Der T-34-85 war ein wichtiger Faktor für den Ausgang des Zweiten Weltkrieges 
und wurde oft als bester mittlerer Panzer während dieser Zeit bezeichnet. Über 
35.000 Stück wurden produziert, was von einem sowjetischen Standpunkt aus 
die Überlegenheit des Kommunismus gegenüber des Kapitalismus unter Beweis 
stellen sollte. 

Er war das Gegenteil der deutschen überkomplizierten Entwürfe. Die Konstruk-
teure bevorzugten einfachere Designs, die weniger Ressourcen verbrauchten. 
Daher war er in größerer Anzahl verfügbar – ein entscheidender Faktor, da die 
Achsenmächte aus der Sowjetunion zurück nach Berlin getrieben wurden. 
Der T-34-85 war eine waffenmäßig verbesserte Version des T-34, welcher ein 
76-mm-Geschütz trug und kaum etwas gegen Tiger und Panther anrichten konnte. 

Ein neuer Turm erlaubte den Einbau eines 85-mm-Geschützes, welches die 
deutsche Panzerung leichter durchschlagen konnte. Dieser Panzer repräsenti-
erte außerdem die erste richtige Massenproduktion eines Entwurfs mit gewin-
kelter Panzerung, was bedeutete, dass die Panzerung dünner war und trotzdem 
dieselbe effektive Panzerung besaß. Zusammen mit dem angewinkelten Turm 
war die Überlebensfähigkeit des Panzers im Vergleich zum ursprünglichen T-34 
viel höher.
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Considerato da molti come il miglior carro armato della seconda guerra 
mondiale, il T-34-85 ha giocato un ruolo cruciale nel risultato della Seconda 
Guerra Mondiale. Oltre 35.000 T-34 sono stati prodotti nelle varie varianti.

Questo carro armato rappresenta l’antitesi della troppo esasperata ingegneria 
tedesca. Progettato in favore di soluzioni più semplici usando poche risorse 
rendendolo disponibile in grandi numeri. Questo è stato un fattore determi-
nante per la respinta delle forze dell’Asse fuori  dall’Unione Sovietica fino a 
Berlino.

Il T-34-85 era una variante del T-34 con il cannone da 76 millimetri che era 
insufficiente per affrontare avversari come il Tiger o il Panther. Lo sviluppo 
di una nuova torretta ha permesso l’installazione di un cannone da 85 mil-
limetri in grado di penetrare l’armatura dei carri tedeschi con maggiore fa-
cilità. Questo carro è stato anche il primo modello di una prima produzione 
di massa con un design dello scafo inclinato: ciò voleva dire che lo  spessore 
della scudatura poteva essere più sottile, fornendo la stessa protezione. Ac-
coppiato con l’inclinazione della torretta, la sostenibilità di questa vettura era 
molto meglio di quella originale del T-34.

Considéré par certains comme le meilleur char moyen de la Seconde Guerre 
mondiale, le T-34-85 joua un rôle crucial sur l’issue du conflit. Plus de 35 000 
exemplaires furent produits, si bien qu’il incarna, du point de vue soviétique, la 
suprématie socialiste sur le capitalisme.  

Ce char représentait l’antithèse de l’ingénierie allemande trop méticuleuse. 
Les concepteurs préférèrent des solutions plus simples nécessitant moins de 
ressources. Il était par conséquent possible d’en fabriquer de plus grandes 
quantités ; un facteur important tandis que les forces de l’Axe était repoussées 
hors d’Union soviétique vers Berlin. 

Le T-34-85 était une variante du T-34 dotée d’un meilleur canon, car les 76 
mm de son prédécesseur peinaient à endommager des adversaires tels que 
les Tiger ou les Panther. Le développement d’une nouvelle tourelle permit 
l’installation d’un canon de 85 mm capable de pénétrer le blindage allemand 
plus facilement. Ce char fut également le premier modèle à voir une caisse 
au blindage incliné produit en série : cela signifiait que le blindage pouvait se 
permettre d’être plus fin tout en fournissant la même protection. Combiné au 
blindage sur la tourelle, la durabilité de ce char était bien meilleure que celle 
du T-34 d’origine.
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WARNING
Before starting to assemble the model, carefully examine the various assembly phases indi-
cated in the drawings. A) Carefully remove the parts from the sprues using a razor blade or 
emery paper. B) Eliminate any burrs, check the fit of each piece before cementing in place. 
Before assembly, paint any internal parts of the model or parts which are difficult to get at 
once assembly has been made.
     Black arrows indicate parts to be glued together       White arrows indicate that parts 
must be assembled  without using cement.

IMPORTANTE
Prima di iniziare il montaggio del modello studiare attentamente le varie fasi d’assemblaggio 
indicate nei disegni.  A) Staccare con cura le parti dalle stampate. B) Eliminare con una 
limetta o con una carta-vetro fine le eventuali sbavature, controlla l’incastro di ogni pezzo 
prima di incollalo. Verniciate, prima di assemblare, gli eventuali particolari interni del mod-
ello o le parti difficilmente raggiungibili ad assemblaggio effettuato.
      Le frecce nere indicano i pezzi da incollare       Le frecce bianche indicano i pezzi da 
montare senza colla.    

IMPORTANTE
Antes de empezar  el montaje del modelo, estúdiense cuidadosamente las varias fases 
de ensamblaje indicada en los dibujos. A) Despegar con cuidado las partes. B) Eliminar 
con una pequena lima o con papel de lija las eventuales rebabas, verifique que cada pieza 
encaje bien antes de pegar en posición. Barnizar, antes de ensamblar, los eventuales de-
talles internos del modelo o las partes difícilmente alcanzables después de efectuado el 
ensamblaje.
     Las flechas negras indican las pieczas que se deben pegar juntas      Las flechas blancas 
indican las piezas que deben ensamblarse sin usar pegamento.

BELANGRIJK
Voor met eigenlijke montage te beginnen eerst de diverse montagefases zoals die in de 
tekenigen zijn aagegeven aandachtig doorlezen. A) De delen voorzichtig uit de platen ha-
len. B) Eventuele oneffenheden met een vijl of fijn schuurpapier wegwerken, controleer de 
passing van elk deel vóór het lijmen. Voor een en ander in elkaar te zetten eerst die delen 
die zich aan de binnekant bevinden of die wanneer het model in elkaar gezet is moeilijk 
bereikbaar zullen zijn, verven.
     

Italeri S.p.A
Via Pradazzo, 6/b
40012 Calderara di Reno
Bologna - Italy
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WICHTIG
Vor der Montage des Modells Aufmerksam die Verschiedenen phasen der auf den Zeichnun-
gen Angegebenen Zusammensetzung Beachten und Durchlesen. A) Sorgfältig die Einzelnen 
Teile Abnehmen. B) Mit einer Kleinen Feile oder mit Sandpapier Eventuelle Unregelmäs-
sigkeiten Beseitigen, die Teile vor dem Verkleben ungeleimt zusammenhalten, um ihren 
Passitz zu prüfen. Vor der Zusammensetzung Eventuelle Innere Teile, die nach der Zusam-
mensetzung Schlecht zu Erreichen sind, Lacken.
     Die schwarzen Pfeile zeigen die zu klebenden Teile wahrend      Die weissen Pfeile die 
ohne leim zu montierenden Teile anzeigen.

IMPORTANT
Avant de procéder au montage du modèle, étudier attentivement les différentes phases 
d’assemblage indiquées sur le dessin. A) Détacher avec soin les pièces des montants. B) 
Eliminer avec une petite lime ou avec du papier de verre à grain fin les bavures éventuelles, 
contrôler que chaque pièce soit bien conforme avant de la coller à sa place. Poindre, avant 
de les assembler les éventuels détails internes du modèle ou les pièces difficiles à attein-
dre une fois l’assemblage effectué.
      Les fleches noires indiquent  les pièces à coller      Les fleches blanches indiquent les 
pièces a monter sans colle.   

VIKTIGT
Innan monteringen påbörjas skall de olika ihopsättningsfaserna som är anvisade på ritnin-
garna uppmärksamt studeras. Lossna med omsorg delarna från tryckformerna. A) Avlägsna 
med en liten fil eller med fint sandpapper eventuella gjutsömmar. B) Färgsätt innan monter-
ingen modellens eventuella inre detaljer och de delar som är svåråtkomliga vid slutförd 
montering, kolla noga att delarna före limningen.

NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.
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Corda spessa (Corda di tela)
Thick Rope (Canvas Rope)
Épaisse corde (Toile de corde)
Dickes Seil (Canvas Rope)
Gruesa cuerda (Lienzo de cuerda)
Dik touw (Canvas Rope)
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Separare 
Cut
Retirer 
Entfernen
Separar
Gesneden

Aprire i fori
Drill holes
Ouvrir les trous
Die Locher Ausbhoren
Perforar los agujeros
Open gaten

Parti da non utilizzare 
Parts not for use
Pièces à ne pas utilizer 
Telle werden nicht verwenden
Partes a no utilizar
Onderdelen niet te gebruiken
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1

Flat Russian aRmoR GReen

F.S. 34083
italeRi acRylicpaint – 4807AP

C

Flat Red

F.S. 31400
italeRi acRylicpaint – 4606AP

H

metal. Gloss silveR

F.S. 17178
italeRi acRylicpaint – 4678AP

F
Flat Black

F.S. 37038
italeRi acRylicpaint – 4768AP

A
metal Flat steel

F.S. 37178
italeRi acRylicpaint – 4679AP

D
Flat daRk Gull GRay

F.S. 36231
italeRi acRylicpaint – 4769AP

B
Flat Rust

F.S. 30109
italeRi acRylicpaint – 4675AP

E

Flat maRRone mimetico 1
F.S. 30109

italeRi acRylicpaint – 4640AP

I
Flat White

F.S. 37875
italeRi acRylicpaint – 4769AP

G
metal. Gloss BRass

italeRi acRylicpaint – 4672AP
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Flat leatheR
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italeRi acRylicpaint – 4674AP

M
Flat Gunship GRay 
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italeRi acRylicpaint – 4752AP
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italeRi acRylicpaint – 4679AP
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Camouflage schemes:
winter, summer and desert

Winter camouflage

Suggested Colours

World Of Tanks 
Acrylic Set 
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8420036509
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GEMEENTE

POSTAL CODE
C.A.P.
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POSTCODE

DATE OF BIRTH
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GEBURTSDATUM
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NACIDO/A EL
GEBOORTEDATUM
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LUGAR DE COMPRA
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DEFEKTE TEILE
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Retail Store
Negozio
Einzelhandel
Detaillant
Detallista
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Hyper Market
Grande Magazzino
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Grande Surface
Gran Almacen
Hypermarket

       KIT No 36509 Scale 1:35 - World Of Tanks ‘‘T-34/85’’

ITALERI S.p.A.
Via Pradazzo, 6/B
40012 - Calderara di Reno (BO) ITALY
fax: 0039 51 726 459
e-mail: italeri@italeri.com
www.italeri.com

E-MAIL

Decals

Choose your emblems 
and your inscriptions 

and place them as 
shown in the example

Scegli il tuo emblema 
e le tue scritte 

e posizionale come 
indicato nell’esempio

About 20 sec.
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